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O BHYTPEHHEM ®OPME PYCCKHX ®PA3EOJIOTM3MOB
C KOMIIOHEHTOM-OHUMOM

B cratbe aHanM3UpPyOTCS PYyCCKHE YCTOWYUBBIC BHIPAKEHHUS C TOUKH
3pEHHUsl OpPraHUYECKOW CBS3M CEMaHTUKM HMX KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa
C IyXOBHOU KyJNbTYpOHl pycCKOro Hapojaa. MarepuanoM ucciIeA0BaHUs
ciyXaT (Ppa3eoJOTHUCCKUE CIUHMIBI PYCCKOIO S3bIKAa C KOMITIOHEHTOM
HMCHEM COOCTBCHHBIM, HMECIOININE 3aTeMHEHHYIO BHYTPEHHIOO (opMmy.
[IpenmeTroMm mccieOBaHUS BBICTYIIACT B3aMMOCBS3b AYXOBHOU KYJBTYPHI
u ppazeomoru3moB. llems paboTel — NpOaHATH3MPOBATH OCOOCHHOCTH
mporecca 3aTeMHEHHsS BHYTPEHHEH (OPMBI HEKOTOPBIX YCTOWYHBBIX
BBIPQKEHUI PYCCKOTO SI3BIKA, OJHUM W3 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX SIBIISIETCS
UMs COOCTBEHHOE.

BuyTpenHss Gpopma SBISCTCS HCXOAHBIM MOTHBHPYIOIIHM 00pa3oMm,
CEMaHTHYECKH OpraHm3yeT TIpollecc o00pa3oBaHus (Hpa3eoJOru3MOB
U COJICPKUT KOHHOTAIlMW, YKa3bIBAIOIIME Ha CBEICHUS O KYyJIbType
1 MICTOPUH Hapoaa.

Bo ¢pazeonornueckom  QoHOE PYCCKOrO  sI3bIKA  HUMEIOTCS
HEMOTHBHPOBaHHBIE (PPa3eosOrH3Mbl, B KOTOPHIX HE MPOCICKUBACTCS
CBSI3b MEXIY WX KOMIIOHCHTAMH W WMCXOJHBIM 00pa3oM, IMOCITY>KUBIIHM
OCHOBOW (hOPMHUPOBAHUS MX CEMAHTHUKU. Takue HEMOTHBHUPOBAHHEIC, WU
«3aTeMHEHHBIC» YCTOWYMBBIC BBIPQXCHHS HMEIOT MHOXCCTBEHHBIC
U MaJIOyOCJMTEIbHbIC BEPCHU IPOUCXOKICHUS, VKa3aHHBIC B Pa3HBIX
UcTOYHHKaX. Dpazeosoru3Mbel ¢ 3aTeMHEHHOW BHYTpPeHHEH (opmoi
KaK HOCHUTEJIM YHUKAJIBHON 3THOKYJIBTYPHOH WH(POPMAIUH MPEICTABISIIOT
0COOBII HAYYHBI HHTEPEC, UTO OIPEASIISIeT aKTyaTbHOCTh UCCIIET0BaHN.

BricTymas B KauecTBE  DKBHUBAJIEHTa  OTACIBHBIX  CJIOB,
(¢pazeosoru3mMpl IO CBOMM  HM300pa3WTENbHBIM CBOHCTBaM  Oorade

2 Axcénunxos-buptokos Cestocnas IOpbeBuu, acnupanT kadeapsl pycCKOro, OOIIEro
U CIABSHCKOTO s3bIKO3HAHMs, ['OMENbCKHI rocynapCTBEHHbIH yHUBEpCHTET MM. (DpaHImcKa
CxopuHsl, r. 'omens, berapycs.
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OTJICJIBHBIX CJIOB, TaK KaK OHM, KaK MPaBHJIO, 00IaJal0T 3KCIIPECCUBHOCTHIO
U COZIeprKaT OLIEHKY BHEIIHEr0 BUJA WM BHYTPEHHUX Ka4eCTB YEIOBEKa.

OnHUM U3 OCHOBHBIX AaCIEKTOB HCCIICJOBAaHUS «3aTEMHEHHBIX»
YCTOWYMBBIX BBIPAKEHUH SIBIISIETCSl pACCMOTPEHHE MX (YHKIMOHHPOBAHUS
B Pa3MYHBIX XYJOKECTBEHHBIX M IMyONUIMCTHYECKUX TeKcTax. [lomumo
pacCMOTpPEHHSI 3THMOJIOTHYECKMX JAHHBIX (Ppa3eosloTHIECKNX EIMHHMIL
B paboTe MNpPHUBOIATCA TPHMEPHl WX HCIOJB30BAHUS B  PA3INYHBIX
JIUTEPAaTypHBIX HCTOYHHWKAX, YTO TMpeAmojaract Ooyiee  JETalbHOE
paccMOTpeHHE CBSI3U KyJIbTYPHOU U S3BIKOBOM COCTABIISIOLIEH YCTONUUBBIX
BBIPAKEHUH.

KaroueBnle ciioBa: (pazeonornsM, ycToiUMBOE BBIPAKECHUE, OHUM,
BHYTpEHHs1s1 popMa, MOTHBUPOBAHHOCTb, CEMaHTHKa, OLICHKa

@pazeonorusM — A3bIKOBasg €AUHMIA, HHTEpPEC K KOTOPOit
He ociabeBaeT Ha NMPOTSHKEHUH YK€ OYeHb JOJIroro BpeMeHu. B oTinuue
OT JIEKCHKH, (pa3eosorust JoOOro s3plka B HaWMEHbLICH CTENEeHU
MOJABEPIKEHA  A3BIKOBBIM  HN3MCHCHUSAM, 6.]'[31"0]18,1)51 qyeMy COXpaHACT
apxamdHble (GOpMBI M ycTapeBIne cioBa. Bo Qpaseomorum pycckoro
s3bpIKa, KaK M B JAPYI'MX S3BIKAaX, OTPaKEHbl pealud HapOJHOU
MaTepHaNIbHOM 1 JTyXOBHOHM KYJIBTYPBI.

B coBpeMeHHOH Hayke BBIAEIAIOTCS CIEAYIONINE OTJINYUTEIbHBIC
4epThl (paseonoruueckoil enxuHMIBL: e€ coctaB ((ppaseomornsm coctout
Ooyee 4YeM U3 OJHOIO CJIOBA), BOCIPOU3BOJUMOCTh (BO3MOKHOCTD
HCOTHOKPATHOTO TIOBTOPCHU B rOTOBOM BI/I,E[C), yCTOﬁ‘IHBOCTL
(ppazeosorusm - paznenbHOOGOPMIICHHAS SAUHHUIIA SI3bIKA).

IlepByto ©Ga3zy Ui CeMaHTHYECKOH Kiaccu(UKAIMU — CO3Jal
npodeccop b. A. JlapuH, Ky/1a BKIIIOUYEHbI CIEIYIOIINE HAIPABICHUS:

1. TlepeMeHHBIE CIOBOCOYETAaHHS — IIEPEXOIHBIE OT CBOOOIHBIX
K YCTOHYUBBIM COUYETAHHUS CIIOB.

2. Meradopuueckue CIIOBOCOYETAHUS, oOnasaromue
CTEPEOTUITHOCTBIO u XapaKTepU3yOIUECs MeTadopHIECKUM
MEPEOCMBICIEHHEM M OTXOJIOM OT IIePBOHAYATBHOIO 3HAYECHHUS.

3. Hmuombl — yCTOHYMBBIE BBIp@XEHHS C  OCiaOIEHHOM
CEeMaHTUYECKOH YJIEHOPa3AeIbHOCTBIO, HE0OX0ANMOH

JUTs MeTahOpUIECKOTo MepeocMbIcieHns [5, 222-223].

B nanpueiimem akagemuk B. B. Bunorpago yrayOun wuaem
00 UIUOMATUIHOCTH (HPA3EOJIOTUYECKUX EIWHUIl W pa3TpaHuuni  Bce
YCTOWYUBBIEC BRIPAKEHUS HA CIIEAYIOUTUE THITBI:

1. ®paszeonorudeckue cpamieHusl (HeAeTUMbIe, HEPa3I0KUMBIC
YCTOHYMBBIE COYETaHH), 3HAUCHUS KOTOPBIX HE CBA3AHBI CO 3HAUYCHUSIMH
KOMIIOHCHTOB M HE BBIBOJIATCS U3 HUX [2, 145].
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2. ®paseonornueckue €IUHCTBA — YCTOWYMBBIE COYETaHHsS CJIOB,
o0namaroIue  MOTUBHPOBAHHOCTHIO ~ KOMIIOHCHTOB,  CEMaHTHYCCKOE
3HaUEHHUE KOTOPHIX HE PABHO 3HAYEHHUIO MX KOMIOHEHTOB [2, 151-152].

3. ®pazeonoruvyeckue COUYETaHUs — YCTOMUYUBBIE OOpa3HbIE
CJIOBOCOUETAHMS, TJe TMOHHUMaHHE OTACJIbHBIX CJOB 00s3aTeIbHO
JUTS IOHUMAaHUA 1eJioro ¢pazeonorusma [2, 159].

B 0co0yto rpynmsl yCTOHYUBBIX CIIOBOCOYETAHWN MOXKHO BBIZICIUTH
(¢pazeonorn3Mel, WMEOMHE B CBOEM coctaBe OHHMBEL —Crenuduka
(bpa3eonornIeckux eAWHUI], OJHAM H3 KOMIIOHCHTOB KOTOPBIX SIBIISAETCS
UM COOCTBEHHOE, 3aKNIIOYaeTcsi B OTPAXKEGHHH  OCOOCHHOCTEH
HAIIMOHANBFHONW KYJBTYphl, WCTOPHH, TPAAWIUN U 0OB[UacB Hapoja.
OHOMacTHYEeCKHEC KOMIIOHEHTBI B COCTaBe (hpa3ecoIOTU3MOB HAa3bIBAIOT
NpeAMETHI JIU0O JINIA, aKTyalbHbIe JUIsl JAHHOTO SI3bIKOBOTO COOOIIECTBA.

Martepuanaom paboThl ciyKaT (PpPa3ecoJOrHUSCKHE CIUHHIBI, OTHUM
U3 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX SIBISIIOTCS aHTPONOHHMMBI, TECHO CBSI3aHHBIC
C PYCCKOM HapoaHOH KynbTypoil. K aHTpomoHMMaM OTHOCSAT JTUYHBIE UMEHA
B CBOEil MOJNHOM M KpaTKoH (opMax, YMEHBIINTEIbHO-TaCKaTEIbHON
1 YBEIHYUTEIbHO-YHIUKATEIFHON (POopMax, a TakKe OTIECTBa, (PaMUIIHH,
MATPOHUMBI U T. H. [6, 96]. OmHOH M3 OCOOCHHOCTEH AaHTPOIOHMMOB
SIBIIICTCA MX CTATYCHO-POJIEBOI XapakTep, Oarogapst 4eMy MOKHO CYAHTH
0 TOM, KaKOW XapaKTepUCTHKOH B MaHHOW KyJIbType oONagaeT TOT WA
WHOU HOCUTETh UMEHH WIH (HaMILTHH.

Lenpio paboTHI SBISETCS HE TOJIBKO BBISIBICHUE BHyTpEeHHEH (HOPMBI
(pa3eosoru3MOB PYCCKOTO SI3bIKa MOCPEACTBOM OOpPAICHUS K JTaHHBIM
STUMOJIOTUH, HO W aHalN3 X (YHKIIMOHUPOBAHHS B IIUPOKOM KYJIBTYPHO-
HCTOPUYECKOM KOHTEKCTe, Oiarojapsi 4eMy CTaHOBHUTCS BO3MOXKHBIM
BBISIBUTBH [ICPBOHAYAIILHYIO 00Pa3HyI0 OCHOBY (PPa3COJOrHUSCKUX SIUHHIIL.

PaccMoTtpum Qpaszeonorusm earsims 6anvbKy, UMEIOIINI MHOXECTBO
3HauU€HUH, TaKUX KakK ‘MOCTyNnaTh HE TaK, Kak Cileayer’, ‘UIyTUTh,
JYpPaduThCs, TPUTBOPATHCS TIYMbIM® ‘OOMaHBIBATH KOTO-J., XHUTPHUTH ,
‘OTTATHBATh,  TAHYTH  BpeMs’, ‘mpa3gHO  MPOBOAUTH  BpEMS,
6e3nenpHUYatTh’ [1, 71].

Hsan — pycckoe JMYHOE UMS JIPEBHEEBPEUCKOIO MPOUCXOKACHUS,
KOTOpOE€ UMEET YHHUKAJIbHbIe MPOU3BOJHbBIE BapUaHTbl B PYCCKOM S3bIKa:
Bans, Banvka, Baniowa, Baneuka v np. Banbka, HApOJHBIA BApUAHT UMEHU
Hsan, xak KOMIIOHEHT JAaHHOTO (pa3eojoru3Ma, MHIIETCS ¢ MaJeHbKOW
OYKBBI, YTO CBS3aHO C KOMIIOHEHTHOW JEOHMMH3AIMEH — TepexojoM
JTAHHOT'O UMEHU COOCTBEHHOTO B pa3psia uMeH HapuiaTeabHbix [10, 180].

Bripaxxenue eanams 6aHbKy — TIPOM3BOJHOE OT 6aaAms Oypaxd,
HA YTO YKa3bIBaeT COIOCTaBJIICHME YyKa3aHHBIX JABYX BheIpakeHmid. OOa
BBIPOKEHUSI CXO0XKM CEMAHTHKOW, M HMMEHHO 35TO CXOJICTBO IO3BOJIET
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BBISIBUTH MCTOYHHMK IPOMCXOXAEHUS BBIPAKEHUS 6a1AmMb 6AHbKY: OJHUM
U3 3HAUCHUI CJIoBa OJypak, Kak NpUBOAWTCA B cioBape B. WM. [lams,
SIBISIETCS ‘IIYT, MPOMBIIUIAIOIIUM DyphIo, IIyToBCTBOM [3, 558].

Onum Banvka B coctaBe (pa3zeonorusmMa — Mpou3BOAHasE OT UIMEHH
VBan yHuumwkurenvHas QopMa oOpalieHus, IpU aHajlu3e KOTOPOi
BBIABISIIOTCSL TAKHE CEMAHTHYECKHE NPHU3HAKH, KaK «OTCYTCTBHE yMa»
u «rimymnoe moBemeHue» [14, 114]. O6pa3 ¢paszeomorn3mMa CBS3BIBAIOT
¢ IpeBHEHIIe OOpAIOBOI NMeATENPHOCThIO — pspkeHHeM. CIoBO earamb
B IaHHOM  YCTOMYMBOM  BBIPDAXCHHH, BEPOSITHO, paHEE O3HAYAIO
NepeKaThIBAaHNE PSDKEHOTO IIyTa BO BpeMs HApOJHBIX  TyJISTHHH
v npa3aHukoB [12, 343-345]. JIng pyccKkodl KyJbTYphl XapaKTEpHO
LIMPOKOE HCIOJb30BaHHE HWMEHHBIX (pa3eosorn3sMoB Baubka-oypax,
Hesanywrka-oypauok, 4To, Kak IpPaBHUJIO, CBSI3aHO C BBICOKHM YpPOBHEM
IIpeLeACHTHOCTH JaHHOTO UMeHH [15, 66].

He meHee Ba)KHO OTMETHTb, YTO AHTPOIIOHUM Mean MOXKET OBITh
HaliieH BO MHOTHX PYCCKHX BOJIIIEOHBIX CKa3KaX, IJle UMEETCsS MHOXKECTBO
ero BapuaHToB: Mean, Heamn-yapesuu, Hean — kyxapkumn cuvin, Hean
bBuvikosuu, Banowa, Hean nanekun, Uean Kobvinbhukos, Hean — Connyes
coin, Hean — Mecsyes coin 1 1p. LleHHOCTh HAPOIHBIX CKAa30K 3aKITI0YACTCS,
Ha Haml B3IJIAJ, B TOM, YTO OHH SIBJIAIOTCS 3€pKajoM HalMOHAJILHOMN
KyJIBTYpBI U OCOOEHHOCTEH peueBoro noseeHns. Cka3ka BOCIIPHHUMAETC,
KaK «CHMBOJINYECKOE BBIpaKeHHe TiryOodaiimeii myzapoctun. Hekorna,
BO BpeMeHa IIyOOKOH IPEeBHOCTH, 3Ta MYJpPOCTh, Ka3aloch, ObUIa SBHOU
u oTKpeITOI» [11, 117].

AHanmu3 KOHTEKCTa ymoTpeOieHus (paseosoru3mMa IOKa3bIBaeT,
4TO B HacToOsee Bpemsl (pa3eooru3M UMeeT HIMPOKOe 3HAYeHHE M 4acTo
HCTIONB3YyeTCsI B 3HAUEHUH ‘MIPUTBOPSATHCS TIIYNbIM, HETOHUMAIOIINM’:
«M, x0Tq cnoBa MoAOMpaNUCh AOBOJBHO NENUKATHBIE, CTAlIO SICHO: MEHS
XOTAT ceNaTh OCBEJIOMUTENIEM. S MOHSII, YTO JJOJKEH COCPEJOTOUYNTH BCE
ycunusi, 9To0bl He «BIMIHYTH». U cran «BassaTe Banbpky»: «Koneuno, y Hac
Jaxe B ycraBe CyBOPOBCKOTO yYWJIMINA OBUIO 3alMCAaHO, YTO MBI JIOJKHBI
yIEpXKUBATh TOBAPHILEH OT TyPHBIX TIOCTYIIKOB, OBITH IPUMEPOM H T. 1.» [9].

CloxHy!0 BHYTpPEHHIOI0 (OpMYy HMEET Takxke (pa3eonorusm
KOHOpawika Xeéamusi, O3HAYAIOWMKH ‘KTO-J. CKOPONOCTHXHO  yMep,
ckonvaincs’ [7, 306]. B HapogHOW peuyu CYIIECTBYET MHOMXECTBO CXOMXKHX
¢opm otoro BepaxeHus: Komgpatuit xBatmn, KowapaTtwii cTykHYy,

Konnparuit MBanoBuy XBaTwUI, 4To, BEPOSATHO, YKa3bIBaeT
Ha TO, YTO KOHOpawika — TIpou3BogHoe OT uMeHH Kowzparmii. Croaps
Pycckux HapOJHBIX TrOBOPOB COZIEPXKUT yKazaHHue

Ha TO, 4TO B HIDKEropoACKuX roBOpax HMEETCsl BBIPAKEHHE KOHOPAUKA
0bwub, THe KOHIpamika o3HadaeT ‘oOMopok’ [13,248]. Bomee momHO
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BHYTpPEHHsI1 opMa pacKpbhIBaeTCs C y4€TOM JaHHBIX TOJKOBOTO cioBaps
pycckoro s3eika [l H. VYmakoBa, TOe xouOpawka — O3Ha4YaeT
‘aroKaJeNTHUECKUH yaap; BHe3arHast CMEpTh’.

IIpuMeuaTenbHO UCIONB30BAaHUE CJIOBA KOHOPAWKA B PYCCKOH
mureparype. Tak, Hanpumep, B JlurepaTypHBIX  BOCIIOMHMHaHUSIX
H. K. Yykosckoro (1959-1965), mpuBomutcst ctux OneitankoBa «bmoxa
Magam IlerpoBay, TOe KoHOpawika BBICTYNIAe€T CHHOHHMOM YETO-TO
TEMHOTO, OTTAJIKUBAIOIIETO, HESCHOTO:

Ho npocnaBneHHbIl Munamka
Oxkazajcs MpocTo xam,

W B nyme ero KOHApaika,

A B TOJIOBKE Tapapam [8].

PaccMoTpuM BHYTpEeHHIOI ()OPMY YCTOHYHMBOTO CIIOBOCOYCTAHUS
@unvkuna epamoma, KOTOPOE HCIONBb3YyeTCs JUIS 0003HAYCHHUS 3aIlMCKH,
He UMeIoIel cuibsl JokyMmeHTa. [Ipu oOpalneHunn K JaHHBIM 3TUMOJOTHU
BBICHSETCS, YTO (unibka — OJHA U3 MPOU3BOAHBIX (OPM UMEHU Duiunn.
B onnoit w3 pabor B. B. BuHorpamoBa npuBOASTCS NaHHBIE O CBS3U
MPOU3BONHOTO WMEHH Quiabka W CIOBA Hpocmo@uis, O3HAYAIOMIETO
TIIyTIOTO, HECOOOPa3sHTENbHOTO 4YelIOBeKa. BeposTHO, B pe3ynbTare
CONMMKEHUS] CEMAaHTHUKH JBYX CJOB YHHUYIKHTEIIFHOE WM puivKa
o0o0mmaercst u TepsieT CBOIiCTBa MMEHU COOCTBEHHOTO,
TaK KakK UCIOJIb3yEeTCsl ISl BBIPAXKEHMsI HEraTUBHOW OLIGHKH YeJOBeKa.
Tor dakt, uro yHHUWKHTENbHOE WM @uisi BBICTYIAeT B KauecTBE
CUHOHMMa HEyJauYHHMKa M MPOCTaKa, 3a)MKCUPOBAH B PYCCKHX IMOCIOBHIIAX
U TIOTOBOPKAaX, CP. YCTOWYHMBOE BBIPAKEHUE (uiist moOOIbCKUl, UMeoliee
oTmpeJieieHre ‘0 HeCO00pa3UTEIbHOM, paccesiHHOM yenoBeke’ [7, 701].

Yacto umst Quiaunn, IPEBPAILEHHOE 3aT€M B IIPOCTOPEUHOro Duiio,
Qunvky, Q@uaroxy, TOMENUKH [aBaJli CBOMM ciIyraM. B kaudecTse
WUTIOCTPAIlM MOXXHO TIPHBECTH (haMyCOBCKOe oOOpamieHHe K CBOEMY
@unbke: «Tb, Punbka, THI NpsMOi dypOaH, B mBeiinapsl npon3Bén
JICHUBYIO TeTepo...» [4].

[TocpencTBoM aHanm3a WCIOJB30BaHMSI BBIPAKEHUS  QuibKuHa
epamoma B IIUPOKOM KOHTEKCTE, OOHAapy»XeHO, YTO HauOoJblIee
pacripoctpaHeHue (pa3eosorH3M IOJIydaeT B JIMTEpaType, CBI3aHHOM
CcTeMOM ropucnpyaeHiuu. B To ke BpemMs B XYJ0KECTBEHHBIX
MIPOU3BEACHUSAX €r0 3HAUEHHE MOXKET PACIIUPSATHCS M B ILIEIOM O3HAYaTh
JIOKYMEHT, HE TMpEeACTaBJSIOMNA HUKaKoW 3HauumocTu: «M s, nypak,
MOTIPYCh HAa HOYB IJIAMS, II0JI M3MOPOCBHIO IAKOCTHOH, B JPYrol KOHEIl
ropojia, Ha IMyCTHIPH... a TaM u He Oyxer Hukakoro ®mma! To-To cmexy!
Ho Torma, BooO1e-To, o coBeCTH TOBOPS, MHE 3TO HAJ0 3HATH HABEPHSKA.
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®un 310 wim QuinbkuHa rpaMota... (Bsdecnas PridakoB. TpymHo craTth
Borowm (1996))».

Takum o0pazom, aHaJIm3 BO3HUKHOBCHHUS, pa3BUTHA
1 GYHKIHOHUPOBaHHS (PPa3eoIOru3MOB C OHOMACTHYCCKUM KOMIIOHEHTOM
B PAa3MUYHBIX TEKCTOBHIX KCTOYHHKAX TI03BOJIICT 0OJice OTYCTIHBO
PacKphITh BHYTPEHHIOIO bopmy YCTOWYHUBBIX CJIOBOCOYCTAaHUI
Y NOIATBEP)KIAET TECHYIO CBSI3b SIBJICHUU SI3bIKa C  BHESA3BIKOBOM
JIEHCTBUTEIHLHOCTRIO.
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ABOUT THE INNER FORM OF RUSSIAN IDIOMS
WITH THE PROPER NAME COMPONENT
Svyatoslav Yu. Aksyonchikov-Biryukov
Postgraduate student of Department of Russian, General and Slavic
Linguistics, Francisk Skorina Gomel State University (Gomel, Belarus)
Abstract
The article analyzes Russian set expressions from the point of view
of the fundamental connection of the semantics of their component
composition with the spiritual culture of the Russian people. The research
material is phraseological units of the Russian language with a proper name
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component, which have an obscure internal form. The subject of the study
is the relationship between spiritual culture and phraseological units.
The purpose of the work is to analyze the features of the process
of obscuring the internal form of some set expressions of the Russian
language, one of the components of which is a proper name.

The internal form is the initial motivating image that semantically
organizes the process of formation of phraseological units and contains
connotations which have information about the culture and history
of the people.

In the phraseological fund of the Russian language there are
unmotivated phraseological units in which there is no connection between
their components and the original image that served as the basis
for the formation of their semantics. Such unmotivated, or "obscure" set
expressions have multiple and unconvincing versions of their origin, which
are given in various sources. Phraseologisms with an obscure inner form
as carriers of unique ethno-cultural information are of particular scientific
interest, which determines the relevance of the study.

Acting as the equivalent of individual words, phraseological units are
richer in their imaginal properties than individual words, since they,
as a rule, have expressiveness and contain an assessment of the appearance
or internal qualities of a person.

One of the main aspects of the study of "obscure" set expressions
is the consideration of their functioning in various literary and journalistic
texts. In addition to considering the etymological data of phraseological
units, the article provides examples of their use in various literary sources,
which implies a more detailed consideration of the relationship between
the cultural and linguistic components of set expressions.

Keywords: phraseological unit, set expression, onym, internal form,
motivation, semantics, evaluation
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